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і. 


ПОСВЯЩЁНІЁ. 

Въ  холодной  пустотѣ  разсѣянеаго  свѣта 
Есть  слухъ  вшмательный  къ  пѣвучимъ  снамъ  поэта, 
Есть  чувство  теплое,  которому  сродни 
Все,  что  душа  хранить  и  бережетъ  въ  тѣни; 
Не  оцѣпленная  привычкой  и  пристрастьемъ , 
Есть  мысль,  согрѣтая  любовью  и  участьемъ, 
Мысль  воспріимчиво  доступная  всему, 
Что  сердцу  вѣсть  даетъ  и  говорить  уму; 
Есть  светлый  уголокъ,  высокій  и  пріютный, 
Куда,  какъ  къ  пристани ,  почуя  вѣтръ  попутный , 
Стремятся,  отъ  тревогъ  житейской  суеты, 
Безчувственной  толпой  затертыя  мечты. 
Когда  въ  душѣ  темно  и  жизнь  себѣ  не  рада, 
Вдали,  на  высотѣ,  имъ  свѣтится  лампада, 
Лучъ  примирительный  таинственной  звѣзды  — 
И  жизнь  идеть  бодрѣй  на  новые  труды. 


в 


Туда,  чуждаясь  смутъ  людгкихъ,  дневнаго  шума, 
Спасается  моя  запуганная  дума, 
И  вѣритъ,  что  найдетъ,  чего  не  дастъ  ей  евѣтъ 
Вниманье,  вѣрный  судъ  и  ласковый  привѣтъ. 


II 


ПАЛЕСТИНА. 


Сводъ  безоблачно-синій 
Іудейскихъ  небесъ, 
Безпредѣльность  пустыни, 
Одинокихъ  древесъ 
Пальмы,  маслины  скудной 
Безиріютная  тѣнь, 
Позолотою  чудной 
Ярко  блещущій  день. 


По  степи  —  рѣчки  ясной 
Не  бѣжитъ  полоса, 
По  дорогѣ  безгласной 
Не  слыхать  колеса. 


8 


Только  съ  ношей  своею- 
(Что  ему  зной  и  трудъ), 
Длинно  вытянувъ  шею, 
Выступаетъ  верблюдъ. 


Ладія  и  телега 
Безпромышленныхъ  странъ, 
Онъ  идетъ  до  ночлега: 
Вслѣдъ  за  нимъ  караванъ, 
Иль,  бурнусомъ  обвитый, 
На  верблюдѣ  верхомъ, 
Бедуинъ  сановитый, 
Знойно-смуглый  лицёмъ. 


Словно  зыбью  качаясь, 
Онъ  торчитъ  и  плыветъ, 
На  ходу  подаваясь 
То  назадъ,  то  впередъ. 
Иль  промчитъ  кобылица 
Шейха  съ  длиннымъ  ружьемъ, 
Иль  кружится  какъ  птица 
Подъ  лихимъ  сѣдокомъ. 


Помянувъ  Магомета, 
Всаднчкъ,  встрѣтясь  съ  тобой, 
Кь  сердцу  знакомъ  привѣта 
Прикоснется  рукой. 
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Полдень  жаркій  пылаетъ, 
Воздухъ,  словно,  огонь: 
Путникъ  жаждой  сгараетъ 
И  томящішя  конь. 


У  гробницы  съ  чалмою 
Кто-то  Быры.іъ  родникъ : 
Путникъ  жадной  душою 
Къ  хладной  влагѣ  приникъ 
Благодѣтель  смиренный ! 
Онъ  тебя  отъ  души 
Помянулъ,  освѣженный 
Въ  опаленной  глуши. 


Вотъ  подъ  сѣнью  палатокъ 
Бытъ  пустынныхъ  племенъ: 
Женскій  складъ  —  отпечатокъ 
Первобытныхъ  временъ. 
Вотъ  библейскаго  вѣка 
Вѣрный  сколокъ :  точь  въ  точь 
Молодая  Ревекка 
Ваѳуилова  дочь. 


Голубой  пеленою 
Станъ  красивый  сокрытъ; 
Взоръ  восточной  звѣздою 
Подъ  рѣсницей  блеститъ. 
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Величаво -спокойно 
Дѣва  сходитъ  къ  ключу: 
Водоішсъ  держитъ  стройно. 
Прижимая  къ  плечу. 


Въ  полѣ  кактусъ  иглистый 
Распускаетъ  свой  цвѣтъ . 
Въ  дальней  тмѣ  —  каменистый 
Аравійскій  хребетъ. 
На  вершинахъ  суровыхъ 
Гаснетъ  день  средь  зыбей 
То  златыхъ,  то  лиловыхъ, 
То  зеленыхъ  огней. 


Чудно  блещутъ  картины 
Яркихъ  красокъ  игрой. 
Свѣтлый  край  Палестины ! 
Упоенный  тобой, 
Предъ  разсвѣтомъ,  пустыней, 
Я  несусь  на  конѣ 
Богомольцемъ  къ  святынѣ, 
Съ  дѣтства  родственной  мнѣ. 


Шейхъ  съ  летучимъ  отрядомъ 
Мой  дозоръ  боевой : 
Впереди,  сзади,  рядомъ 
Вьется  пестрый  ихъ  рой. 


и 

Иедовѣрчиво  взгляды 
Озираютъ  вокругъ: 
Хищный  врагъ  изъ  засады 
Не  иагрянетъ  ли  вдругъ? 


На  пути,  чуть  пробитомъ 
Средь  разорванныхъ  скалъ, 
Конь  мой  чутки мъ  копытомъ 
По  обломкамъ  ступалъ. 
Сонъ  подъ  звѣзднымъ  наметомъ ; 
Запылали  костры; 
Сонъ  тревожить  налётомъ 
Вой  шакаловъ  съ  горы. 


Эпопеи  священной 
Древній  міръ  здѣсь  разверстъ 
Свитокъ  сей  неизмѣнной 
Начерталъ  Божій  перстъ. 
На  Израиль  съ  завѣтомъ 
Здѣсь  сошла  Божья  сѣкь: 
Возсіялъ  здѣсь  разсвѣтомъ 
Человѣчества  день. 


Край  святой  Палестины, 
Край  чудесъ  искони! 
Горы,  дебри,  равнины. 
Дни  ,и  ночи  твои , 
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Внѣшній  міръ,  міръ  подспудной, 
Все,  что  было,  что  есть, 
Все  поэзіи  чудной 
Благодатная  вѣсть. 


И,  въ  отвѣтъ  на  призванье, 
Жизнь,  гор-в  возлетѣвъ, 
Жизнь  —  одно  созерцанье 
И  молитвы  нанѣвъ. 
Отблескъ  свѣтлыхъ  видѣній 
На  душѣ  не  угасъ: 
Дни  святыхъ  впечатлѣній 
Позабуду  ли  васъ? 


III. 


ОДНО     СОКРОВИЩЕ, 


Одно  сокровище,  одну  святыню 
Съ  благоговѣніемъ  я  берегу; 
За  этимъ  кладомъ  я  ходилъ  въ  пустыню 
И  кочевалъ  на  дальнемъ  берегу. 

Весь  этотъ  кладъ  —  одно  воспоминанье 
Но  жизнь  мою,  жизнь  мелочныхъ  заботъ, 
Оно  искупитъ,  дастъ  ей  смыслъ,  благоуханье, 
Которое  меня  переживетъ. 

Я  помню  край,  опустошенья  полный, 
Минувшаго  величья  прахъ  и  тлѣнъ ; 
Пожаромъ  тамъ  прошли  столѣтій  волны 
И  выжгли  почву,  жизнь  и  слѣдъ  племенъ. 
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Природа  смотритъ  дико  и  несчастно, 
Тамъ  на  землѣ  какъ  будто  казнь  лежитъ. 
И  только  небо,  скорбямъ  непричастно. 
Лазурью  чудной  радостно  горитъ. 

Тамъ  дерево  томится  тѣнью  скудной, 
Потокъ  безъ  волнъ  тамъ  замеръ  и  заглохъ, 
И,  словно,  слышно  въ  тишинѣ  безлюдной 
Великой  скорби  безконечный  вздохъ. 

Но  этотъ  край  святая  Іудея, 
Но  лѣтопись  опальной  сей  земли 
Евангеліе:  свято,  не  старѣя, 
Сіи  мѣста  преданья  сберегли. 

Передаютъ  днямъ  бѣглымъ  камней  груды 
Глаголы  вѣчности  и  Божій  судъ: 
Живые  тамъ  —  порожніе  сосуды, 
Но  мертвецы  хранятъ  живый  сосудъ. 

Текущій  день  мрачнѣе  мерткой  ночи, 
Но  жизнью  дышетъ  вѣчное  вчера : 
Здѣсь  предъ  тобой  слѣпцу  отверзты  очи, 
Здѣсь  недвижимый  возстаетъ  съ  одра. 

Изъ  каменнаго  гроба  —  Іисусомъ 
Здѣсь  вызпанъ  Лазарь:  страшный,  грозный  вндъ; 
Его  лице  обвязано  убрусоімъ, 
Отъ  плечъ  до  ногъ  онъ  пеленой  обвитъ. 
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Но  онъ  возсталъ,  мертвецъ  четверодневный ; 
Забилось  сердце,  жизнью  вспыхнулъ  взоръ: 
Услышаны  молитва,  плачъ  душевный 
О  миломъ  братѣ  плачущихъ  сестеръ. 

Священныхъ  книгъ  и  лица  и  событья 
Живой  картиной  радуютъ  глаза, 
И  на  душѣ  подъ  таинствомъ  наитья 
Любовь  и  страхъ,  улыбка  и  слеза. 

И  нѣтъ  страны  на  всей  землѣ  обширной, 
Гдѣ  бы  душа  такъ  дома  зажила, 
Гдѣ  бъ  жизнь  текла  такой  струею  мирной, 
Гдѣ  бъ  смерть  сама  желаннѣе  была. 

И  помню  я,  паломникъ  недостойный, 
Святыхъ  чудесъ  завѣтныя  мѣста, 
Тотъ  сводъ  небесъ  безоблачный  и  знойный, 
Тотъ  вѣчный  градъ  безсмертнаго  креста. 

И  память  эта  не  умретъ  со  мною: 
Мой  біографъ  —  быть  можетъ,  Шевыревъ  — 
Меня,  давно  забытаго  молвою, 
Напомнить  вновь  вниманью  земляковъ. 

Въ  итогѣ  дней  ничтожныхъ  пилигрима 
Отмѣтитъ  онъ  одинъ  великій  день   — 
Тотъ  день,  когда  со  стѣнъ  Іерусалима 
И  на  меня  легла  святая  тѣнь. 
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И  скажетъ  онъ,  что  средь  живаго  храма 
На  гробъ  Господень  я  главу  склонилъ, 
Что  тихою  струею  Силоама 
Я  грѣшные  глаза  свои  умылъ; 

Что  въ  этотъ  край,  отчизну  всѣхъ  скорбящихъ, 
Я  страждущей  души  носилъ  печаль, 
За  упокой  въ  землѣ  сырой  лежащихъ 
Внесъ  имена  на  вѣчную  скрижаль; 

Что  прокаженнымъ,  за  стѣнами  града 
Сидящимъ  одаль  —  какъ  въ  евангельскіе  дни, 
Мнѣ  лепту  подавать  была  отрада, 
Чтобъ  обо  мнѣ  молились  и  они; 

Что  я  любилъ  на  берегу  Кедрона 
ІосаФатовой  долины  свѣжій  миръ, 
Что  съ  высоты  божественной  Сіона 
Внималъ  я  духомъ  пѣснямъ  горнихъ  лиръ; 

Что,  долго  рабъ  жигейскаго  обмана, 
Послышалъ  разъ  я  неземный  призывъ, 
Когда  въ  водахъ  священныхъ  Іордана 
Омылся  я,  молитву  сотворивъ. 

Дрезденъ,  20  Іюля  (1  Авг.),  1853. 


IV 


Л    II   Ы   II   I    Е. 


Я  не  рожденъ  бороться  съ  жизнью  трудной: 
Побѣдный  лавръ  цвѣтетъ  не  для  меня, 
И  не  въ  моей  груди  тщедушно-скудной 
Кипитъ  струя  священнаго  огня. 

Житейскихъ  битвъ  волненье  и  тревога 
Меня  смущаютъ;  духомъ  я  пугливъ  — 
И  вчуже  мнѣ,  съ  домашняго  порога, 
Далекихъ  грозъ  ужасенъ  дикій  взрывъ. 

Съ  отвагою  не  рвусь  къ  судьбѣ  на  встрѣчу, 
Какъ  на  врага,  съ  оружьемъ  наголо: 
Когда  жъ  ее  издалека  подмѣчу, 
Склонивъ  во  прахъ  покорное  чело, 
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Насильственнымъ  трудомъ  себя  не  муча  — 
Трудъ  немощи  моей  не  побѣдитъ  — 
Смиренно  жду,  когда  минуетъ  тупа, 
Иль  разразившись  сердце  опалитъ. 


О  чемъ  заботиться?  Безъ  нашей  воли, 
Прядется  нить  дней,  неподвластныхъ  намъ; 
Не  мы  себѣ  предназначаемъ  доли, 
Куда  идти?  по  тернамъ,  иль  цвѣтамъ? 

Къ  чему  скорбѣть?  надѣяться  напрасно? 
Что  было  —  было,  прошлое  прошло. 
Что  будетъ  впредь,  какъ  знать?  Одно  намъ  ясно 
Жизнь  мимоидетъ,  съ  ней  добро  и  зло. 

Я  не  хвалюсь  смиренностью  моею: 
Не  мудрости  моя  смиренность  дочь. 
Могу  ль  сказать,  что  я  духовно  зрѣю? 
Нѣтъ,  вяну  я  —  и  настуйаетъ  ночь. 

Ужъ  подвигъ  мой  оконченъ.    Неудаченъ, 
Хорошъ  ли  онъ?  здѣсь  не  объ  этомъ  рѣчь. 
Но  близокъ  часъ,  который  предназначен^ 
И  ношу  дня  пора  мнѣ  сбросить  съ  плечъ. 

24  Іюня,  1857. 


ОстаФьево.  26  Окт.,  1857 

Привѣтетвую  тебя,  въ  минувшемъ  молодѣя, 
Давнишпихъ  дней  пріютъ,  души  моей  Помпея! 
Былаго  слѣдъ  вездѣ  глубоко  впечатлѣнъ 
И  на  поляхъ  твоихъ  и  на  твердынѣ  стѣнъ 
Хранившаго  меня  родительскаго  дома. 
Здѣсь  и  природа  мнѣ  такъ  памятно-знакома; 
Здвсь  съ  каждымъ  деревомъ  сроднился,  сросся  я. 
На  что  ни  посмотрю  —  все  быль,  все  жизнь  моя, 
Весь  этотъ  тѣсный  міръ,  преданьями  богатый, 
Онъ  мой,  и  я  его,  Всѣ  блага,  всѣ  утраты, 
Все,  что  я  пережилъ,  все,  чѣмъ  еще  живу, 
В.е  чудится  мнѣ  здѣсь  во  снѣ  и  наяву. 
Я  слышу  голо<а  изъ-за  глухой  могилы; 
Яа  милымъ  обризомъ  мелькаетъ  образъ  милый.  .  . . 
Нѣтъ,  не  Помпея  ты ,  моя  святыня ,  нѣтъ , 
Ты  не  развалина,  не  пенелъ  древнихъ  лѣтъ  — 
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Ты  все  еще  жива,  какъ  и  во  время  оно: 

Источникомъ  живымъ  кипитъ  благое  лоно, 

Въ  которомъ  утолялъ  я  жажду  бытія. 

Не  измѣшшеь  ты,  но  измѣыился  я. 

Обломкомъ  я  стою  въ  виду  твоей  нетлѣнной 

Святыни,  предъ  твоей  красою  неизмѣнной: 

Одинь  я  устарѣлъ  подъ  ношею  годовъ. 

Неузнанный  вхожу  подъ  твой  знакомый  кровъ, 

Я,  запоздалый  гость  другаго  поколѣнья. 

Но  по  тебѣ  года  прошли  безъ  разрушенья: 

Тобой  любуюсь  я,  какой  и  прежде  зналъ, 

Когда  съ  весной  моей  весь  міръ  мой  разцвѣталъ. 

Все  тѣ  же  мирныя  и  свѣжія  картины: 

Деревья  разрослись  вдоль  прудовой  плотины, 

Предъ  домомъ  круглый  лугъ,  за  домомъ  темный  садъ, 

Тамъ  роща,  тамъ  оврагъ  съ  ручьемъ,  кургановъ  рядъ 

Нѣмая  лѣтопись  о  безымянной  бйтвѣ. 

Бѣлѣетъ  надъ  прудомъ  пристанище  молитвѣ, 

Домъ  Божій,  всѣмъ  скорбямъ  гостепріимный  домъ. 

Тамъ  прмвлекаютъ  взоръ,  далече  и  кругомъ, 

Въ  прозрачной  синевѣ  просторной  панорамы, 

Широкія  поля,  селенья,  Божьи  храмы, 

Лѣса  какъ  темный  паръ,  поемные  луга, 

И  миловидные  родные  берега 

Извилистой  Десны,  Любучи  молчаливой, 

Скользящей  вдоль  луговъ  струей  своей  лѣнивой. 

Здѣсь  мирныхъ  поселянъ  привѣтливый  погостъ. 

Какъ  на  землѣ  была  проста  ихъ  жизнь,  такъ  простъ 

И  въ  матери  землѣ  ночлегъ  ихъ    Миръ  глубокій. 

Оброгшій  влажнымъ  мхомъ,  здѣсь  камень  одиіі(»кій 
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Безъ  пышной  похвалы  подкупнаго  рѣзца: 

Но  дѣтямъ  памятно,  гдѣ  тлѣетъ  прахъ  отца. 

Тамъ  деревянный  крестъ,  и  тотъ  полуразрушенъ ; 

Но  мертвымъ  здѣсь  простбръ,  но  ихъ  пріютъ  не  душенъ, 

И  свѣтлая  весна  ласкающей  рукой 

Даритъ  и  зелень  имъ  и  ландышъ  полевой. 

Вездѣ  все  тотъ  же  кругъ  знакомыхъ  впечатлѣній. 

Смѣняются  ряды  пролетныхъ  поколѣній, 

Но  не  мѣняются  природа  и  душа. 

И  осень  тихая  все  также  хороша. 

Любуюсь  грустно  я  сей  жизнью  полусонной  — 

И  обнаженный  лѣсъ,  безъ  тѣни  благовонной, 

Безъ  яркой  зелени,  убранства  лѣтнихъ  дней, 

И  этотъ  хрупкій  листъ,  свалившійся  съ  вѣтвей, 

Который  подъ  ногой  моей  мятется  съ  шумомъ, 

Мнѣ  все  сочувственно,  все  пища  тайнымъ  думамъ, 

Все  въ  умъ  приводи тъ  мнѣ,  что  осень  и  моя 

Оборвала  цвѣты  былаго  бытія. 

Но  жизнь  свое  беретъ:  на  молодомъ  просторѣ, 

Въ  дни  беззаботные,  и  осень  ей  не  въ  горе. 

Отважныхъ  мальчиковъ  веселая  орда 

Пускаетъ  кубари  по  зеркалу  пруда. 

Крикъ,  хохотъ.  Обогнать  другъ  друга  каждый  ищетъ, 

А  подъ  коньками  ледъ  такъ  и  звенитъ  и  свищетъ. 

Вотъ  ретивая  пѣснь  несется  вдалекѣ: 

То  грянетъ  удалью ,  то  вдругъ  замретъ  въ  тоскѣ , 

И  свѣтлымъ  облакомъ  на  сердце  тихо  ляжетъ, 

И  много  думъ  ему  напомнитъ  и  доскажетъ. 

Но  постепенно  дня  стихаютъ  голоса. 

Серебряная  ночь  взошла  на  небеса. 
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Все  полно  тишины,  сіянья  и  прохлады. 

Вдоль  блещущихъ  столбовъ  прозрачной  колоннады 

Задумчиво  брожу,  предавшись  весь  мечтамъ; 

И  зыбко  тѣнь  моя  ложится  по  плитамъ  — 

И  съ  нею  прошлыхъ  лѣтъ  и  милыхь  поколѣній 

Изъ  глубины  ночной  выглядываютъ  тѣни. 

Я  вопрошаю  ихъ,  прислушиваюсь  къ  нимъ  — 

И  въ  сердцѣ  отзывъ  есть  привѣтамъ  ихъ  роднымъ. 


О  Г  Л  А  В  Л  Е  Н  I  Е. 
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